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1. Izrecite nekoliko asocijacija na riječ Comenius.
Zajedništvo, sličnosti i razlike, putovanja, prijateljstva, 
učenje, zabava. 

2. Što Vas je potaknulo da postanete koordinatorica 
Comenius tima?
Želja da stupim u kontakt s kolegama iz drugih 
europskih zemalja, da se služim stranim jezikom u 
stvarnim životnim situacijama, da naučim nešto o 
kulturi zemalja koje su u projektu, da putujem, da 
kod djece u školi potaknem interes za druge europske 
zemlje...

3. Do sada ste u sklopu projekta posjetili Latviju 
i Rumunjsku. Molimo Vas po deset asocijacija za 
svaku od njih.
Latvija – hladnoća, šumsko voće, čaj, zimski 
sportovi, snijeg, suzdržanost, ulaganje u školstvo, 
izvannastavne aktivnosti – glazbena i likovna 
umjetnost, kozji sir.
Rumunjska – srdačnost, gostoljubivost, tradicionalna 
arhitektura, pravoslavna vjera, Bukurešt, zgrada 
parlamenta, razlika između bogatstva i siromaštva, 
školske uniforme, šarolikost boja i motiva, izvrsna 
kuhinja.

4. Biste li se u koju ponovno rado vratili i zašto?
Rado bih se ponovo vratila u Rumunjsku i bolje 
upoznala glavni grad Bukurešt, a bilo bi lijepo kad 
bih mogla proputovati cijelu zemlju i vidjeti neke od 
živopisnih rumunjskih gradova i znamenitosti kao što 
su Temišvar, Constanţa, Braşov, dvorac Bran, a mislim 
da bi pravi doživljaj bio i vidjeti deltu Dunava i voziti 
se čuvenom rutom Transfagarasan.

5. Koje su sljedeće destinacije i tko sve putuje s 
Vama?
Ove školske godine, točnije od 24. – 29. svibnja 
ponovo ću s učiteljicom likovnog odgoja, Ivanom 
Devčić, posjetiti Milano. 

Koliko jezika govoriš, toliko ljudi vrijediš
Sunčica Vuljak, povjesničarka umjetnosti i profesorica njemačkog jezika koja radi na našoj školi i 
Osnovnoj školi Andrije Palmovića u Rasinji postala je 2012. godine koordinatoricom Comenius tima.

Sunčica Vuljak naša je 
učiteljica njemačkog jezika 
koja voli putovanja, voli učiti 
i vrlo je vrijedna. Voditeljica 
je Županijskog stručnog vijeća 
za Njemački jezik, mentorica, 
stalni sudski tumač, završila je 
dopisni studij na Universitätu 
Kassel preko Goethe-Instituta 
i AZOO-a te je suautorica 
udžbenika i radnih bilježnica 
za njemački jezik za sedmi 
i osmi razred „Deutsch mit 
Hänsel 4 i 5” i „Deutsch mit 
Gretchen 4 i 5“.

C
O

M
EN

IU
S

Plešemo tradicionalne 

latvijske plesove ...

(Sunčica - u krugu)

mala Sunčica u sredini

Rumunjska - kapela u rudniku soli
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Koliko jezika govoriš, toliko ljudi vrijediš
Sljedeće školske godine konačno ćemo biti u 
mogućnosti sa sobom povesti i učenike Comenius 
skupine – u Tursku će u listopadu učenice Doru 
Gašparec, Saru Križaj i Anu Vanđiju pratiti osim 
mene i učiteljica Dragica Horvat-Fuček i naša 
knjižničarka Antonija Šikulec. U siječnju 2014. 
godine Poljsku će posjetiti Doroteja Blažeković, 
Tihana Mustaf, Petra Puž i Leonarda Tomiek, a u 
njihovoj pratnji bit će i učiteljica engleskog jezika, 
Ivana Biluš, i učiteljica RN, Vlatka Kunić. 

Zadnju mobilnost ostvarit ćemo u svibnju 2014. 
godine. Na putu u Španjolsku pratit će me učiteljica 
hrvatskog jezika Sanja Danček.   

6. Što Vama znači putovanje?

Putovanja mi jako puno znače u životu. Iako radim 
posao koji smatram jako kreativnim i zanimljivim, 
putovanja su ono što zaista najviše volim. 

To je vrijeme kad punim baterije za 
ostatak godine. Budući da obožavam 
strane jezike (njemački ipak više 
od engleskog, a razumijem i nešto 
talijanskog), uživam u mogućnosti 
da komuniciram na tim jezicima, 
da upoznajem nove ljude i njihov 
način života. Ponekad mi se pruži i 
mogućnost da s nekima od njih dulje 
ili kraće vrijeme surađujem ili se 
barem dopisujem. Kao povjesničarku 
umjetnosti oduševljava me arhitektura, 
mogućnost da posjetim znamenite 
muzeje i galerije ili da se upoznam 
sa suvremenim događanjima na 

polju umjetnosti. Zanimljivo je i nadasve ugodno 
isprobavati strane kulinarske specijalitete. Ukratko – 
mislim da su putovanja ono zbog čega vrijedi živjeti.  

7. Što mislite što je najvažnije za učitelja da bi se 
osjećao zadovoljnim svojim poslom?
U mom slučaju to je kreativni aspekt mog posla. 
Zadovoljstvom me naravno ispunjavaju i dobre 
ocjene koje postignu moji učenici, činjenica da sam 
ih uspjela naučiti da kažu nekoliko rečenica o nekoj 
temi, povratne informacije, kao što su ovogodišnje 
učenika četvrtog razreda da su oduševljeni 
njemačkim, ili kolegica iz srednjih škola koje mi znaju 
reći da su moji učenici dobro pripremljeni za srednju 
školu – sve mi to daje volju i želju da se i dalje rado 
bavim ovim poslom. Ali kao što sam rekla na početku, 
izrada nastavnih materijala – igara, radnih listića, 
zbirki pjesama, internet stranice za moje učenike – 
to je ono što najviše volim. No činjenica je da mi to 
vjerojatno ne bi predstavljalo takvo zadovoljstvo kad 
se to ne bi svidjelo i učenicima koji kasnije moraju 
raditi s tim materijalima.

8. Je li posao učitelja težak? Da možete nešto 
promijeniti u prosvjeti, što bi to bilo?

Posao učitelja je izuzetno težak. Imala sam priliku 
podučavati i odrasle u sklopu Pučkog otvorenog 
učilišta u Koprivnici, pa na temelju tog iskustva 
mogu reći da edukativni aspekt našeg posla nije ono 
što nam posao čini napornim, već odgojni aspekt. 

Izuzetno je zahtjevno, a ponekad mi se čini i 
nemoguće objasniti nekim učenicima koliko je 
važno uložiti trud u vlastito obrazovanje. Što se 

Latvija - moderni sportski centar

Ovako se javljaju mali Latvijci
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tiče promjena u prosvjeti, bilo bi ih puno kad bih 
ja imala ikakav utjecaj na to. Sve mi se više sviđa 
američki princip obrazovanja u kojem učenici biraju 
predmete koji ih zanimaju, imaju mali broj predmeta, 
a više nastavnih sati istih. Također smatram da je 
informatička opremljenost neophodna za kvalitetniji, 
brži, vizualno poticajniji rad u kulturi u kojoj živimo. 

9. Imate puno obaveza u svakodnevici, ali i puno 
životnih i profesionalnih postignuća. Žena ste i 
majka šestogodišnjem Bartolu. Kako uspijevate 
uskladiti sve svoje obaveze? Možete i opisati jedan 
svoj radni dan.
Veći dio mog dana posvećen je poslu. Održavanje 
nastavnih sati u školi samo je mali dio onoga što kroz 
dan radim za školu. Kod kuće 
me kao i moje kolegice i kolege 
čeka priprema za nastavu 
– to su izrada internetskih 
zadataka, prezentacija, radnih 
listića, predložaka za igre, 
ispravljanje sastavaka i testova, 
čitanje stručne literature, 
istraživanje interneta u potrazi 
za suvremenim nastavnim 
metodama, odgovaranje na 
poštu, organizacija projektnih 
aktivnosti… Moje je radno 
vrijeme različito od dana do 
dana, ali mogu reći da rijetko 
kada imam slobodnu subotu i 
nedjelju. Uskladiti sve poslovne 
i privatne obaveze moguće je 
jedino uz pomoć obitelji i ako 
vas zanima ono čime se bavite. Mislim da to vrijedi 
za sve ljude koji su zatrpani poslom, a ipak nekako 
uspijevaju, bez obzira kojim se poslom bavili. 

10. Čime se bavite u svoje slobodno vrijeme?

Najviše volim provoditi vrijeme sa svojim sinom. 
Uživamo u čitanju knjiga i boravku u prirodi, u čemu 
nam se pridruži i naš pas Snoopy. 

Nismo sigurni razumije li ono što čitamo, ali 
definitivno voli slušati. O šetnjama da ne pričamo. 

11. Što smatrate svojim najvećim životnim 
uspjehom?
U nekoliko navrata sam od prijatelja i poznanika čula 
da je moj sin dobro odgojen. To smatram svojim 

najvećim uspjehom. 

12. Kratko odgovorite:
- omiljeni grad: Berlin
- glazba (pjevač, grupa, pjevačica, vrsta): 
U2, Sting, Coldplay, Queen… uglavnom 
pop i rock glazba
- uzor: moji roditelji
- najveća želja: svake godine moći 
posjetiti barem dvije nove zemlje 
- najdraže jelo: zanimljivije mi je 
isprobavati nove stvari nego se držati 
nečeg provjerenog
- najdraže piće: Cosmopolitan
- kućni ljubimac: pas Snoopy

- najdraži nastavnik/-ica iz djetinjstva i zašto: 
ne znam bih li rekla da mi je bio najdraži, ali prvi 
mi na pamet pada moj profesor latinskog jezika, 
Željko Trkanjec, koji me se je najviše dojmio svojim 
intelektom.
- što ste htjeli postati kao mali: veterinarka, 
spisateljica, detektivka, psihijatrica koja radi s 
kriminalcima.

13. Imate li kakvu poruku ili savjet za naše učenike?
Reći ću nešto što je moj otac meni često govorio: 
„Koliko jezika govoriš, toliko ljudi vrijediš.“

Leonarda Tomiek, 6.r
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Rumunjska - zgrada parlamenta

Rumunjska - priredba u Domu kulture
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Comenius u oblacima
U sklopu Comeniusa učenici naše škole sudjelovali su na radionici crtanja stripa u Domu mladih u 
Koprivnici 27.rujna od 10,00 do 13,00 h. Radionicu je vodio likovni umjetnik Zvonimir Haramija. 
Iz razgovora s učenicima koji su  sudjelovali na radionici (Tihana Mustaf, Marija Piškor, Sara Križaj, Dora 
Gašparec, Ana Vanđija, Gabriela Vrabec, Lana Galinec, Leonarda Tomiek, Doroteja Blažeković, Petra Puž i 
Sebastijan Mrzlečki), saznali smo da su u prvom dijelu slušali o teoriji i povijesti stripa i naučili nešto novo, 
a u drugom dijelu izrađivali svoje stripove koje su ponijeli kući i izložili na svom panou. 

Leonarda Tomiek, 6.r.

PRVA VIDEO 
KONFERENCIJA
U srijedu, 5. prosinca 2012. godine, učenici naše škole 
po prvi su puta uspostavili video vezu preko skypea s 
učenicima naše škole partnera u Turskoj. Škole su pripremile 
desetak učenika u starosti od 9 do 11 godina. Učenici su se 
predstavili te pričali o svojoj obitelji, školi i hobijima.

Doroteja Blažeković, 6. r.

Comenius tim 
naše škole čine: 
Ivana Korčanin, Vlatka Kunić, 
Sunčica Vuljak (koordinatorica), 
Ivana Biluš, Biserka Vlah, Dragica 
Horvat-Fuček, Karolina Vidović 
(ravnateljica), Goran Patljak, Sanja 
Danček, Jelena Šimek, Ivana Devčić, 
Antonija Šikulec i Petra Rožmarić.
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Našu su školu 9. travnja 2013. godine 
posjetile predstavnice poljskog 
veleposlanstva i održale sat poljskog 
jezika za učenike naše škole i tako 
obogatile naše jezično iskustvo jer 
smo naučili neke nove poljske riječi. 
Pokazale su nam prezentaciju o 
Poljskoj što je posebno razveselilo 
članice Comenius tima koje će uskoro 
putovati u Poljsku, a to su naše Petra 
Puž, Tihana Mustaf, Leonarda Tomiek i 
Doroteja Blažeković.

Dorian Margetić, 8.b

Kako se zovete? 
Tomasz Szeratics.

Koliko dugo radite u veleposlanstvu? 
Tri i pol godine, došao sam u Hrvatsku u jesen 2009. g.

Opišite kako ste postali diplomat? 
Oduvijek sam htio postati diplomat i predstavljati 
svoju zemlju izvan granice. Znam što to znači jer je moj 
tata isto diplomat. Završio sam međunarodne odnose 
na Sveučilištu u Varšavi, a nakon toga Diplomatsku 
Akademiju u Ministarstvu vanjskih poslova, koju mora 
završiti svaki mladi diplomat.

Iz kojeg dijela Poljske dolazite?
Dolazim iz glavnog grada Poljske - Varšave. To je 
najveći grad u Poljskoj koji se dinamički razvija i 
mijenja, ali uz očuvanje neponovljive atmosfere.

Što Vam se najviše sviđa u Hrvatskoj?
Živite u prekrasnoj zemlji. Imate dugu i bogatu 
povijest, predivnu prirodu, spomenike, ali najveće 
bogatstvo Hrvatske su ljudi. Simpatični ste, veseli, a i 
volite Poljake, uostalom, i mi volimo Hrvate.

Mislite li da se Poljska i Hrvatska jako razlikuju?
Duboko sam uvjeren da su Poljaci i Hrvati slični. 
Uostalom živimo u tom samom dijelu Europe - 
Srednjoj Europi, koja ima zajednički identitet. Imamo 
sličnu povijest, kulturu, što znači da mislimo slično, a 
čak se smijemo sličnim vicevima.

Je li Vam bilo jako teško naučiti hrvatski jezik? 
Budući da je hrvatski jezik isto slavenski, nije mi bilo 
teško naučiti ga. Mislim da biste i vi nakon tri-četiri 
mjeseca boravka u Poljskoj mogli dosta slobodno 
govoriti na poljskom. Uostalom, probajte, sigurno ćete 
shvatiti što znači: Polacy serdecznie witają przyjaciół z 
Chorwacji w Unii Europejskiej!  

Nanižite pet riječi s kojima biste najbolje dočarali 
Poljsku i pet riječi kojima biste opisali doživljaj 
Hrvatske.
Poljska: energija, optimizam, razvoj, pustolovina, 
mladost. 
Hrvatska: sunce, Jadransko more, raznovrsnost, bogata 
kultura, no i… vegeta!

Kelly Puž, 6.r.

Iako je bio službeno spriječen pa nije osobno mogao doći u našu školu, naša novinarska skupina našla je način  
kako bolje upoznati nekog tko predstavlja Poljsku u našoj zemlji. Pogađate, radi se o poljskom veleposlaniku.

Polacy serdecznie witają przyjaciół 
z Chorwacji w Unii Europejskiej!
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DONACIJE 
NAŠOJ ŠKOLI
Poznate koprivničke tvrtke Podravka i Belupo 
darovale su ukupno pet računala i šest paketa sa 
svojim proizvodima koje smo darovali zemljama 
partnerima u sklopu projekta Comenius. Ovim 
donacijama poboljšali smo odgojno - obrazovni rad 
jer su računala postavljena u učionicama.

NAIVNA UMJETNOST 
Dana 2. studenog 2012. g. u 8:00 h posjetio nas 
je povjesničar umjetnosti i likovni kritičar Marijan 
Špoljar. Govorio nam je o povijesti i teoriji naivne 
umjetnosti. Vidjeli smo i nekoliko slika o kojima smo 
naučili nešto novo i zanimljivo. To predavanje bilo je u 
sklopu projekta Comenius.

Leonarda Tomiek, 6.r. 

Comenius 
tjedan
Comenius tjedan obilježili smo 2. - 9. svibnja 
tako da smo napravili plakate o tri zemlje 
partnera koje su obuhvaćene Comeniusovim 
programom - Latvija, Rumunjska i Italija. 
Plakate su izradile učenice Comenius skupine: 
Sara Križaj, Dora Gašparec, Patricija Mijatović, 
Petra Puž, Leonarda Tomiek, Doroteja Blažeković 
i Tihana Mustaf i izloženi su na panoima naše 
škole.

Jedan od naših zadataka je i izrada zajedničke kuharice u kojoj će biti predstavljeni recepti iz 
svake od zemalja partnera. Škola partner iz Rumunjske ovaj je 
puta zadužena za prikupljanje materijala (Power 
Point prezentacija s popisom namirnica, postupkom 
pripreme i mnogobrojnim fotografijama djece-kuhara i 
pripremljenog jela). Mi smo odabrali dva tradicionalna 
jela kojima ćemo zastupati svoj kraj i zemlju – to su 
Bregovska pita i krpice sa zeljem. Rumunji će zatim 
te materijale objediniti u kuharici koju će poslati svim 
partnerima pa ćemo u budućnosti moći pripremati 
i talijanska, rumunjska, poljska, latvijska, turska i 
španjolska jela. Naše učiteljice Biserka Vlah, Vlatka 
Kunić i naša kuharica Danijela Varović pomogle su našim 
učenicima da se okušaju u pripremi tih hrvatskih jela.

Doroteja Blažeković, 6.r.
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Opišite svoj put do veleposlanstva!
Studirao sam ekonomiju. Zaposlio sam se u 
Ministarstvu gospodarstva. Sada pomažem 
Rumunjskoj pronaći poslovne partnere u Hrvatskoj, i 
Hrvatskoj da pronađe partnere u Rumunjskoj. 

Koliko dugo radite u veleposlanstvu?
U veleposlanstvu radim pune tri godine.

Što mislite o Hrvatskoj?
Mislim da je Hrvatska predivna zemlja. Posjetio 
sam Zagreb, Istru, Split, Zadar i Dubrovnik, bio sam 
oduševljen ljepotom krajolika. Hrvatska mi se jako 
sviđa i malo me podsjeća na Rumunjsku.

Koje su razlike između Rumunjske i Hrvatske?
Rumunjska ima četiri puta više stanovnika, a pet puta 
je površinom veća od Hrvatske. Mi živimo užurbano, 

osim u Transilvaniji, a u Hrvatskoj imam dojam da se 
sve odvija nekom normalnom brzinom. U Bukureštu 
je uvijek gužva, baš kao i u Zagrebu, no Bukurešt ima 
više društvenih događanja, nego Zagreb. Hrana je vrlo 
slična. Rumunjska i Hrvatska također se razlikuju i po 
vjeri, vi ste katolici, a mi pravoslavci.

Kakva je trenutna situacija u Rumunjskoj?
Četiri godine je Rumunjska bila u krizi, ali sada je to 
iza nas.

Što mislite po čemu je Rumunjska poznata u svijetu?
Mislim da je Rumunjska poznata po Dacia 
automobilima  i legendi o Drakuli.

 Doroteja Blažeković, 6. razred

RUMUNJSKO VELEPOSLANSTVO
Osnovna škola Koprivnički Bregi ugostila je 21. siječnja 2013. godine predstavnike 
rumunjskog veleposlanstva-gospodina Stefana Tomu, tajnika za gospodarska 
pitanja i gospodina Doruţa Nicolaea Lucana, tajnika za politička pitanja u pratnji 
prevoditeljice Oane Băcanu. U školi su ih dočekali ravnateljica Karolina Vidović, 
zamjenica našeg načelnika, Đurđica Mustaf, predstavnici učiteljskog Comenius 
tima i učenici iz Comenius skupine koji su ih pozdravili na rumunjskom i zatim im 
na engleskom jeziku predstavili našu školu. Nakon što su probali specijalitet našeg 
sela Bregovsku pitu, predstavili su nam svoju zemlju kroz četiri prezentacije. 
Nakon prezentacije učenice novinarske skupine intervjuirale su Stefana Tomu.
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	 Kroz	Hrvatsku	
	 	 	 	 plesnim	korakom

P: Kamo ste išli u školu i gdje ste odrasli?
O: Ja sam Marija Domanovac, djevojačko prezime 
mi je Andrešić. Odrasla sam i živjela u Molvama. 
Tamo sam išla u osnovnu školu, a u Križevcima sam 
završila srednju pedagošku školu. Dalje sam nastavila 
školovanje u Zagrebu na Pedagoškom fakultetu. 
Učiteljica sam razredne nastave, ali kasnije sam 
završila predškolski odgoj. Živim u Koprivnici i radim 
u vrtiću „Tratinčica“, no trenutno sam na porodiljnom 
dopustu. Bila sam članica Ansambla „Ivan Ivančan“ 
u Zagrebu. Tamo sam plesala kao studentica šest 
godina.

P: Kako ste počeli raditi s djecom u dječjem 
folkloru?
O: Nakon što sam prestala plesati u ansamblu, počela 
sam raditi u vrtiću. Išla sam na seminare za dječji 
folklor i imam diplomu za voditelja dječjeg folklora. 

P: Čuli smo iz vaše prezentacije da se prije plesanja 
zagrijavate. Kako izgledaju vaše probe i koliko traju? 
O: Ja vodim dječji folklor u sklopu župe Blaženog 
Alojzija Stepinca u Koprivnici. Imamo 40 - ero djece. 
Probe su svaku subotu po sat vremena. Na početku 
se uvijek malo zagrijavamo pa se izmjenjuju plesovi i 
igre. Plešu malo veliki, a malo mali, jer nas ima od 3. 
do 17. godine. Družimo se, slavimo rođendane.

P: U koje ste zemlje putovali s ansamblom?
O: Bili smo dosta  po Europi: Engleska, Njemačka, 
Austrija, Francuska... Bili smo na prvoj folklornoj 

olimpijadi koja se održavala u Japanu. Prošli smo 
Italiju. Bili smo u Nici pa sve do Ognjene Zemlje. 
Mjesec dana bili smo u Južnoj Americi gdje smo 
obilazili naše doseljenike. 

P: Svirate li koji instrument?
O: Sviram klavir za koji sam završila par razreda 
osnovne škole. Sviram i gitaru. S tim se služim kad s 
djecom radim u vrtiću.

P: S vama je došao i vaš sin. Sudjeluje li još netko iz 
vaše obitelji s vama u radu s folklorom?
O: Moj je muž plesao u folkloru gdje i ja pa smo se 
tamo upoznali. On sada zajedno sa mnom vodi dječji 
folklor u župi. Krenuli smo s desetero djece i nismo 
mislili da će se taj broj proširiti na 40 - ero. Radimo to 
već 6 godina. 

P: Plešete li samo podravske plesove ili i plesove 
ostalih dijelova Hrvatske?
O:  Sa starijom djecom, osim plesova Podravine, 
plešemo i plesove Slavonije, Međimurja, Posavine, 
Prigorja.

P: Što planirate u budućnosti? 
O: Nadamo se da će ta djeca koja već odrastaju ostati 
s nama i osnovati mladenačku grupu folklora. Nadam 
se da ću i dalje voditi taj folklor jer volim raditi s 
djecom i prenositi im svoja znanja.

Ivan Sršić, 8.b i  Marta Kunić, 8.b

Intervjuirali smo Mariju 
Domanovac, voditeljicu 
dječjeg folklora u vrtiću 
„Tratinčica“ i voditeljicu 
folklora u župi koja je 
drugom razredu naše 
škole održala nastavu na 
drugačiji način prezentiravši 
plesne karakteristike i 
korake različitih dijelova 
Hrvatske u sklopu Projekta 
COMENIUS.

S TEREN
A
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Doris Jadanović: „Zato jer ima puno lijepih knjiga i 
slikovnica.“
Arijela Murić: „Ja volim ići u knjižnicu jer ima puno 
knjiga i jako je zabavno.“

Naši prvašići osim što svakodnevno posuđuju knjige 
i slikovnice u knjižnici vole crtati, igrati igrice.  
Osim naših najmlađih, knjižnica je svaki odmor puna 
i učenicima viših razreda. Teško je nekoga istaknuti, 
ali kada bi se radila statistika posjeta na prvom 
mjestu bi zasigurno bile djevojke iz 7. razreda 
(Tihana, Lucija, Nikolina, Kristina, Marija Kuštelega, 
Petra, Marija Piškor).
Pitali smo i njih što ih toliko privlači među police 
prepunih knjiga?

Tihana Mustaf: Privlači me raznolikost vrsta knjiga 
od romana, basni, bajki. Zabavno je boraviti u 
knjižnici jer je atmosfera dobra.
Lucija Vrbanić: „Volim se družiti s knjižničarkom i 
drugim učenicima, čitati časopise, pomoći u posudbi 
knjiga.“
Marija Piškor: „Jer tamo su mi prijatelji i dobra mi je 
ekipa.“
Nikolina Škoda: „Volim čitati Modru lastu i dobra je 
muzika.“
Marija Kuštelega: „Volim biti u knjižnici jer je tamo 
uvijek veselo, a knjižničarka je uvijek nasmijana i 
spremna pomoći ako ne možemo pronaći željenu 
knjigu.“
Marta Kunić: ”Super je atmosfera i uvijek je uključen 
radio pa osim što provodim vrijeme s knjigom usput 
si i otpjevam!"

Dragi naši ljubitelji knjige, čitanja i boravka u knjižnici!
I ove školske godine zaključili smo  da ni mali skučeni prostor, ni radno vrijeme (jer naša knjižnica radi svaki drugi dan) nisu 
zapreka naših druženja.
Naša knjižnica osim s brojnim knjigama bogata je dječjim osmijesima i dječjom pozitivnom energijom.
Svake godine imamo mnoštvo aktivnosti tako je bilo i ove godine, ali ovaj put nećemo govoriti o tome.

Ovim putem ćemo upoznati neke od njih i 
oni će vam reći zašto toliko vole boraviti u 
knjižnici.
Ovogodišnji najmlađi članovi naše škole, naši 
prvašići posebno vole boraviti u knjižnicu.
Ne prođe niti jedan školski dan da oni ne 
ispune knjižnicu svojim osmijesima. 
Na pitanje zašto volim biti u knjižnici 
odgovorili su:

Duša knjižnice nisu samo knjige, 
duša knjižnice su njezini korisnici

**Svake godine kada odlaze generacije nekako 
sam sjetna jer uvijek mislim da je to generacija 
koja je najviše boravila u knjižnici i sa svakom 
generacijom odlazi i dio mene i dio ove knjižnice. 
U ovih pet godina rada u Koprivničkim Bregima 
upoznala sam prekrasnu djecu, kreativnu, 
maštovitu i prije svega susretljivu. Svaka 
generacija donosi nešto novo našoj školi ovoj 
knjižnici, ali svaka generacija ostaje zauvijek dio 
ovih polica, zidova i knjiga… Dio mene. **

Knjižničarka: Antonija Šikulec
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Tihanin TOP 5
Volim čitati jer same ideje pisaca su mi totalno super. Svaki 
pisac ima neki svoj stil i svaki me fascinira. Uostalom, čitanjem 
poboljšavam svoje književne sposobnosti i pomaže mi u 
mnogim stvarima.
1. Stephanie Mayer - Sumrak
2. Suzanne Collinss - Igre gladi
3. Holly Black - Kronike Spiderwick
4. J.K.Rowling - Harry Potter
5. L.J. Smith - Vampirski dnevnici

Naši korisnici osim što se vole zabavljati i boraviti u 
knjižnici vole i čitati.
Marta Kunić i Tihana Mustaf pripremile su svoj top 
10 najboljih knjiga koje MORATE pročitati.
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Dragi naši ljubitelji knjige, čitanja i boravka u knjižnici!
I ove školske godine zaključili smo  da ni mali skučeni prostor, ni radno vrijeme (jer naša knjižnica radi svaki drugi dan) nisu 
zapreka naših druženja.
Naša knjižnica osim s brojnim knjigama bogata je dječjim osmijesima i dječjom pozitivnom energijom.
Svake godine imamo mnoštvo aktivnosti tako je bilo i ove godine, ali ovaj put nećemo govoriti o tome.
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Martin TOP 5
1. Maureen Johnson-Trinaest malih 
plavih omotnica
Ovo mi je najdraža knjiga jer govori 
o putovanjima, važnosti obitelji i 
prijateljstva te upoznavanju jedne 
komplicirane osobe u svijetu 
umjetnosti.
2. Antoine de Saint- Exupéry - Mali 
princ
Ovo je odlična knjiga u kojoj su 
velike misli izrečene na jednostavan 
i slikovit način. Sviđa mi se poruka 
knjige koja kaže da je nepotrebno 
i glupo komplicirati stvari koje su 
jednostavne i da su najljepše stvari u 
životu najjednostavnije.
3. Dnevnik Anne Frank
Obožavam ovu knjigu jer pokazuje 
ružnu stranu ljudske povijesti kroz 
oči djevojke mojih godina. Knjiga 
me podsjetila na važnost slobode i 
potaknula me da ju počnem cijeniti.
4. Anne Plichota, Cendrine Wolf- 
Oksa Pollock
Glavni lik ovog romana za mlade je 
tinejdžerica koja se našla u magičnom 
svijetu i odmah došla na važnu ulogu 
u novootkrivenom svijetu.
5. Aprilynne Pike - Krila
Radnja ovog romana je smještena 
među stvorenja jednog skrivenog 
svijeta koji živi u zajednici s biljkama 
te koristi prirodu na najbolji mogući 
način, no u pozadini se skriva snažno 
prijateljstvo i ljubav.
Zašto čitam? Čitam jer volim otkrivati 
nove i drugačije svjetove. Volim čitati 
različite žanrove, što se vidi iz popisa 
mojih najdražih knjiga na kojemu se 
našla jedna odlična lektira, pustolovni 
roman, povijesni roman jedne 
tinejdžerice, a veliko mjesto ima i 
znanstvena fantastika.

1. Što Vas je potaknulo da počnete pisati?
Potaknula me neka suluda želja da se bavim riječima, od malena. Od malena 
sam se „zatvorio“ u riječi i rečenice, to se nastavilo do fakulteta i kasnije, a onda 
je završilo knjigama za djecu. Trebam reći da nisam bio otvoreno dijete, više su 
me privlačile knjige i slova i čitanje. Bio sam vezan za stvari više, nego za nešto 
drugo.
2. Kada ste objavili prvu knjigu?
Prvu knjigu objavio sam 2009. godine, nakladnik je bio Katarina Zrinski iz 
Varaždina. Naslov knjige je bio i jeste “Kako smo od bankrota spasili mamu i tatu“ 
i knjiga je nastajala nekih tri godine, polako iz rukopisa u rukopis.
3. Naslov je istinit? To se uistinu dogodilo ili je sadržaj knjige izmišljen?
Kao i uvijek neke stvari su se dogodile, recimo, imao sam izdavačku kuću Imenom 
„Lora“, to su i neka moja iskustva s nakladništvom. Ostalo unutar knjige je plod 
moje mašte, naravno, plus nešto ukradeno iz stvarnog života. 

Lijepo je kada čitaoci odgoneću što je stvarnost, a što nije, na kraju se sve stopi 
u jedan stvaran i životan svijet.

4. Koja Vam je knjiga ostala u sjećanju iz djetinjstva?
Moram priznati da su mi iz djetinjstva ostali u sjećanju romani Karla Maya, Zane 
Greya, vjerojatno danas zaboravljenog autora i Julesa Verna. 
5. Što smatrate da je najvažnije i najvrjednije u životu?

Najvrednije u životu je poštenje, čast i ljubav te vlastiti moralni stav. I tolerancija 
koja je nužna da bi bili normalni.

6. Kada je Vaš dan ispunjen, a Vi zadovoljni?
Dan mi je ispunjen kada napišem neki redak ili ga pročitam. Vrlo sam nesretan 
ovih dana jer se bavim nekim sporednim svakodnevnim stvarima i ne stignem ni 
čitati ni pisati i to me čini nezadovoljnim.
7. Koji Vas je film oduševio?
Kum I i II je jedan od filmova koje volim i Mulin Rouge, Schrek, Madagaskar. 
8. Kakvu glazbu slušate?

Glazba moje mladosti ili mog vremena? Beatles, Rolling Stones, Clash, Joss 
Stone, REM, Corrs, itd.

9. Što je primamljivo u kazalištu?
Čovjek i riječ. Riječ jer je od Boga i treba je sačuvati, naročito smisao i sadržaj 
riječi.
10. Što Vama znači umjetnost?
Život i postojanje, smisao života, istina i traženje. 

Umjetnost je izraz čovjeka, svakog čovjeka. 
Unutar umjetnosti je sve.

Doroteja Blažeković, 6.r.

Intervju s Damirom Mađarićem

Kako smo od bankrota 
spasili mamu i tatu

Damir Mađarić koprivnički je pisac 
i režiser s kojim smo se družili 24. 
svibnja. Našu su pažnju privukli 
zanimljivi naslovi njegovih knjiga, 
a onda i sam tekst. Važno je 
spomenuti da je naš gost radio kao 
umjetnički voditelj zagrebačkog 
ITD-a i da je oformio koprivničko 
Kazalište „Oberon”.
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21. OŽUJKA - DAN DAROVITIH UČENIKA

... jer ste vjerovali u sebe - jer smo 

vjerovali u vas...

Županijsko Natjecanje iz „Sigurno u prometu” održalo se u Auto-klubu Koprivnica, 2.svibnja 2013.g. Ekipu iz 

Koprivničkih Bregi predstavljali su: Lorena Horvat, Tena Čani, Patrik Zvonarek i Adriano Kruhoberec. Učenica 

Lorena Horvat osvojila je drugo mjesto i time stekla pravo sudjelovanja na državnom Natjecanju „Sigurno u 

prometu”, koji će se održati u Zadru. Ovim putem pohvaljujem sve učenike koji su vrlo uspješno predstavljali 

svoju školu, a Loreni Horvat želimo puno uspjeha na državnom natjecanju.

Ivan Sršić

- mentorica Sanja Danček (Hrvatski jezik)
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U izvannastavnoj aktivnosti Lidrano sudjelovali su Sara 

Križaj, Dora Gašparec, David Sobota koji su na županijskom 

natjecanju od strane članova prosudbene komisije za dramski 

izraz predloženi za državnu razinu. 

Osnovna škola Koprivnički Bregi i Područna škola 
Glogovac obilježili su 21. ožujka Dan darovitih učenika. U 
natjecanju u Krosu učenici Mihael Bačani, Vinko Goričanec, 
Robert Mihoković i Mihael Logar osvojili su 1. mjesto na 
međuopćinskom natjecanju. Učenice Valentina Garić, Marta 
Kunić, Ivana Sršek i Magdalena Kuštelega  osvojile su 1. mjesto 
na međuopćinskom Natjecanju u šahu. Jakov Gatarić osvojio 
je devet medalja u ronjenju, Ivan Sršić bio je odličan osvojivši 
nekoliko puta 1. mjesto na turnirima u kuglanju, a Luka Varga 
je također bio prvi na natjecanjima u plivanju. Marta Kunić 
osvojila je 5. mjesto na županijskom Natjecanju iz Biologije.

“Mladi tehničari“ Sara Križaj, Lana Galinec, Marija Piškor, Lovro Sever 

i Mihael Vusić bili su uspješni na županijskom natjecanju iz Tehničke 

kulture. Posebno se ističe Lovro Sever koji je osvojio 1. mjesto iz 

područja elektrotehnike te je našu školu predstavljao na državnom 

natjecanju u Primoštenu gdje je osvojio 8. mjesto.

- mentorica

Nada Križaj

(Tehnička kultura i 

Sigurno u prometu)
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Luka Varga

Ove se školske godine u poznavanju njemačkog jezika najviše istaknula učenica 8.b Melanie Horvat koja je sudjelovala na županijskom Natjecanju iz njemačkog jezika koje je ove godine održano 4. ožujka 2013. godine u OŠ Andrije Palmovića u Rasinji. Melanie je osvojila prvo mjesto. 

DUPLERIC
A

- mentorica

Marina Valdec 

(Biologija)

Melani Horvat
- mentoricaSunčica Vuljak(Njemački jezik)

Lana Galinec osvojila je 3. mjesto na državnom natjecanju 
s likovnim radom na temu Katastrofa i snaga zaštite i 
spašavanja koju je raspisla Državna uprava za zaštitu i 
spašavanje. 

- mentorica
Ivana Devčić
(Likovna kultura)

Marta Kunić, Ivan Sršić, Luka 
Varga i Sara Bednaić članovi  
su Likovnog kluba «Paleta» pa 
smo objavili neke fotografije 
njihovih slika.

Sara Bednaić

- mentor
Mihovil Kokot

(Tjelesna i zdravstvena 

kultura)
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FOTOGRAFIJE POBJEDNICE
Najbolje fotografije školskog Natječaja za najbolju fotografiju su fotografije Sare Križaj (prvo 

mjesto), Lucije Vrbanić (drugo mjesto) i Marte Kunić (treće mjesto).

Galovićeva jesen
U Gimnaziji „Fran Galović“ 26.10. u 11,00 sati 
održana je Pjesnička matineja na kojoj su bili 
proglašeni finalisti Nagrade „Mali Galović“. Na 
natječaj za Nagradu pristiglo je pedesetak radova.
Marta Kunić i Dorian Margetić doprinjeli su svojim 
literarnim radovima U ogledalu  i Svakidašnja 
jadikovka  slavlju našeg zavičajnog pjesnika Frana 
Galovića.
Marta Kunić proglašena je i jednom od finalistica 
u proznom izrazu te je bila pozvana na svečanu 
dodjelu nagrada u Dom mladih u subotu 27.10 u 
18, 30.
Nakon proglašenja uslijedio je razgovor s domaćim i stranim piscima koji su bili ovogodišnji 
gosti „Međunarodnog festivala književnosti - 19. Galovićeva jesen“: Fernando Sabido Sanchez (Španjolska, 
Madrid), Elka Nyagolova (Bugarska, Varna), Božidar Petrač, Domagoj Boris Biletić, Hrvoje Barbir, Božica 
Brkan, Dijana Burazer, Ružica Cindori, Mladen Levak, Tomislav Milohanić, Stjepan Šešelj i Đuro Vidmarović. 

Kelly Puž, 6.r.

KERAMIČKA SKUPINA
 
Potaknuti maštom učiteljice Likovne kulture ove školske 

godine učenici 8.a razreda na satu Likovne kulture izradili 

su tradicionalne božićne jaslice. Za izradu keramičkih 

skulpturica zaslužni su kreativni učenici  keramičke 

skupine.
 Matej Sršić, 6.r
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1. mjesto 2. mjesto
3. mjesto
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Ove je godine naj učenicom proglašena Marta Kunić, učenica 8. b razreda te je na Dan škole 7. 6. 
primila Ravnateljičinu nagradu. Marta je učenica koja se, osim što  izvrsno obavlja svoje školske 
zadatke i obveze, rado odaziva na mnoge izvannastavne i izvanškolske aktivnosti: glumila je, 
sudjelovala je u istraživačkim projektima u sklopu Etno-kviza, sudjelovala sa svojim literarnim 
radovima na Lidranu, Galovićevim jesenima, uređivala je „Zeljoteku“ i postizala zapažene rezultate 
na Natjecanjima iz Biologije. U slobodno vrijeme slika u sklopu Likovnog kluba „Paleta“ te se može 
pohvaliti i sa zajedničkim izložbama, uči engleski jezik u Školi stranih jezika „Hello“ te pjeva u Zboru 
mladih župe sv. Roka.

Stranica iz leksikona – Marta Kuna
rođendan: 8.5. 1998.
nadimak: Martica, Martuška
škola: OŠ Kopr. Bregi
omiljeno jelo: lazanje
omiljeno piće: fanta
hobi: slikanje, pjevanje, crtanje, gluma…
najbolja prijateljica: Maja Žinić, Tihana Mustaf
najdraži predmet: Biologija i Hrvatski
najdraži nastavnik/-ica: Sanja Danček
slobodno vrijeme: slušam muziku, pišem, čitam, gledam 
filmove
asocijacije na riječ slika: boje, kist, motiv, platno
asocijacije na riječ škola: prijatelj, izvannastavne aktivnost, 
smijeh

Leonarda Tomiek, 6. r.

Svijetla strana
Uzmi tu olovku u ruke! Zar ne vidiš?! Zove te! Sjedni u 
čamac inspiracije i isplovi s njim iz tih nevidljivih ruševina 
svakodnevice u kojima se nalaziš. Digni glavu! Ako te 
zapuhne vjetar sjećanja, osjeti njegov dodir na svome 
obrazu, nosu, ušima. Potraži sjećanja na to ljeto. Evo ih! 
Tu su ona.  
Osjeti opet taj drhtaj i slatkast okus na usnama tog 
divnog bića nakon vašeg prvog poljupca. Osjeti opet 
hladne kapljice osvježavajućeg ljetnog pljuska na tvojim 
leđima kada ste zajedno pretrčali pola grada. Naravno 
da ste zaboravili uzeti kišobran! Zamisli opet taj savršeni 
osmijeh. Ili onu hladnu večer i toplinu tijela tog divnog 
bića u tvom zagrljaju. 
Još si, dragi čovječe, omamljen mirisom soli u kosi 
tog krasnog stvorenja. Da, znam! Znam da je to ljeto 
samo sjećanje. Znam da su noć i mrak oko tebe, ali 
pogledaj gore! Zvijezde su još uvijek tu. Vidiš li kako ti se 
tajanstveno smiješe, već smišljajući pravila neke nove 
igre? Tvoje igre. Igre bez pravila. Igre kojom će promijeniti 
cijeli tvoj svijet.

Tragom samoće
I evo nas opet. Što mi sada imaš za reći? Maramice 
ispunjene suzama pretrpale su tvoju jesen. Iako je postalo 
prošlost, to je ljeto utisnulo svoje tragove u tebe išaravši 
tvoj pogled, izraz lica, maštu, tvoje misli bezbojnom 

tintom. Više ne možeš zaplesati u živim događajima, već ti 
preostaje sjediti pokraj podija uz sjećanja. 
Teško ti je, iako to od okoline skrivaš iza usiljenog 
smiješka. Gole grane, hladne kiše i vjetar, bezbojnost 
zaogrnuta maglom kroza koju se jedva probija blijeda 
svjetlost vanjske svjetiljke - prijateljskog lica jeseni,  
zaštitni su znakovi ovog dijela godine. Sigurno tu negdje 
pronalaziš sebe i misliš da opisujem tvoje trenutno stanje, 
zar ne?

Opet pružena ruka
Hej! Vidim li ja to osmijeh na tvome licu?! Ne pokušavaj 
ga sakriti. Drago mi je da je ipak tu nakon dugo vremena. 
Taj pogled, koji  po tvojem opisu zamišljam kao više nego 
prijateljski, bio je kao ukras na tom trgu. Kada ste se držali 
za ruke, vaše oči  sjajile su više nego prvi ovogodišnji 
snijeg oko vas. Iako je hladno i u zraku ostaje trag svakog 
tvojeg izdisaja, ovaj trg pretvorio se u centar velegrada 
obujmljen šarenom izmaglicom od koje ti se vrti u glavi. 
Znam da ti sada treba vremena. Nakon dugo vremena u 
mraku, oči ti se privikavaju na svjetlo. Obećajem ti da ću 
čuvati tvoje jadikovke od okrutnih pogleda. Na kraju, ja 
sam samo dnevnik koji mora pomoći svom vlasniku dajući 
mu savjete i potporu, a bilo je i vremena kad ti je trebala 
i utjeha. Hvala ti što si mi dao priliku puštajući me u svoj 
život. Sretno!

Marta Kunić, 8.b
Galovićeva jesen

NAJ učenica

U ogledalu

ŠKO
LSKI USPJESI

Marta Kunić
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6.razred
Lorena Bunić
1. košarku
2. igram se na kompjutoru, na 

fejsu sam…
3. glupa, dosadna, grozna
4. koš, lopta, zabava

Ivan Azenić
1. nogomet
2. na fejsu sam i zabavljam se 

s prijateljima
3. dosadna, preozbiljna, 

lanci
4. lopta, zabava, igralište

Lana Galinec
1. rukomet
2. družim se  s prijateljima
3. mučenje, dosada, glupost
4. zabava, sreća, ekpa

Gabriela Vrabec
1. rukomet
2. na fejsu sam, zabavljam se 

s prijateljima…
3. dosadno, spavanje, 

mučenje
4. sreća, radost, zabava

Matej Sršić
1. hrvanje
2. družim se s prijateljima, 

igram igrice, pomažem 
roditeljima…

3. spavanje, prijatelji, zatvor
4. ekipa, zabava, prijatelji

NAŠI SPORTAŠI
Sve je više učenika na našoj školi koji se 
bave sportom u svoje slobodno vrijeme. 
Željeli smo ih bolje upoznati  jer su 
privukli našu pažnju svojim uspjesima na 
županijskim i državnim natjecanjima.

1. Koji sport treniraš?
2. Kako provodiš svoje slobodno vrijeme?
3. asocijacije na riječ škola
4. tri asocijacije na riječ sport

SP
O

RT

5. razred
Daria Džanko
1. košarku
2. idem na igralište, igram 

se s dečkima…
3. dosada, spavanje, 

mučenje
4. zabava, lopta, sreća

Petra Verjak
1. košarku
2. slušam glazbu, igram se…
3. dosada, glupost, bezveze
4. košarka, lopta, zabava

Stjepan Gazdek
1. nogomet
2. gledam TV
3. učenje, dosada, šibice
4. puž, crv, Maljak

Patrik Zvonarek
1. nogomet 
2. igram se na kompjutoru
3. nafta, šibice, požar
4. medalja, pehar, prvo 

mjesto
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7. razred
Domagoj Džanko
1. hrvanje
2. družim se s prijateljima
3. učenje, prijatelji, mučenje
4. oprema, zabava, uspjeh

Luka Varga
1. plivanje
2. igram košarku i družim se 

s prijateljima
3. prijatelji, dosada, učenje
4. prijatelji, uspjeh, zabava

Domagoj Mihoković
1. košarku
2. igram košarku, družim se s 

prijateljima, na kompjutoru 
sam…

3. učenje, druženje, čitanje
4. zabava, društvo, zdravlje

Petar Šimunić
1. tenis
2. na terenima, malo učim, 

družim se s prijateljima…
3. učenje, ocjene, nastavnici
4. igra, zabava, nagrade

8.b razred
Ciprijan Šegrc
1. nogomet
2. družim se s firmanim kumom
3. glavobolja, nedostatak 

slobodnog vremena, umor
4. forma, ljubav, dobar osjećaj 

nakon dobro odrađenog 
treninga ili utakmice

Jakov Gatarić
1. plivanje
2. „spim“
3. prijatelji, klupa, 

rano ustajanje
4. lopta, oprema, 

bazeni

SPO
RT

Doroteja Blažeković, 6.r.

8.a razred
Sanela Miglez
1. košarku i nogomet
2. rolam se, slušam glazbu, 

družim se s prijateljima…
3. prijatelji, svako jutro rano 

buđenje, dosada
4. ljubav, lopta, zabava

Tomislav Godek
1. košarku 
2. družim se s prijateljima
3. učenje, obrazovanje, 

pisanje
4. treniranje, biti u formi, 

zdravlje

Ivan Sarajlić
1. košarku
2.  zezam se s bratom
3. učenje, prijatelji, Paulina
4. opuštanje, sloboda, 

iskustvo

Robert Mihoković
1. košarku
2. igram košarku i igram 

igrice
3. učenje, briga, dosada
4. zabava, pobjeda, 

tuširanje
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U organizaciji Saveza školsko športskih klubova županije Koprivničko-križevačke po treći puta odigrano je 
prvenstvo djevojčica 5.-ih i 6.-ih razreda, a ovaj puta je izuzetna čast organizacije Prvenstva dodijeljena Osnovnoj 
školi Koprivnički Bregi. Ne da je organizacija bila odlična, već je i naša škola, naše vrijedne košarkašice u odličnoj 
igri i atmosferi u dvorani suvereno osvojila prvenstvo i okitila se laskavim naslovom-ŽUPANIJSKIH POBJEDNICA.

Zaslužile su da ih se nabroji: Lea Peroković, Lorena Bunić, Lorena Horvat, 

Petra Verjak, Daria Džanko, Mihaela Vujčić, Tina Ferenčak, Antonia Polančec, 

Petra Puž, Barbara Grabušić, Doroteja Blažeković, Lucija Talan i Nina Hudić. 

Posebno hvala roditeljima naših 
igračica koji su nam povjerili 
treniranje ovih prekrasnih 
djevojčica, zahvaljujemo 
ravnateljici gospođi Karolini 
Vidović što nas prati u 
svim pogledima (i što je 
podijelila zlatne medalje 
našim igračicama), hvala 
općinskim strukturama na 
čelu sa gospodinom Mariom 
Hudićem, hvala „teti“ Saneli 
Došen što sa svojom vrtićkom 
dječicom i bogatim plesnim 
koreografijama uveseljava sve 
nas u pauzama utakmica, a 
NAJVEĆE HVALA I ČESTITKE 
IGRAČICAMA KOJI SVOJIM 
MUKOTRPNIM RADOM 
I ODRICANJEM POSTIŽU 
VRHUNSKE REZULTATE.

REKLI SU…

Darnka Šimunčić-predsjednica ŠŠK KcKž: 
„Čestitam Prvakinjama i želim da nas uspješno prezentiraju 
kao Županijski školsko športski savez na poluzavršnici PH. 
Posebne čestitke igračicama i trenerima ekipe.“

Karolina Vidović-ravnateljica OŠ Koprivnički Bregi: 
„Ova generacija učenica-košarkašica u budućnosti će biti još 
bolja i uspješnija, a potpora Škole će biti uvijek na visokoj 
razini. Čestitam!“

Marijo Krstanović-trener OŠ Koprivnički Bregi: 
„U ove dvije utakmice pokazali smo da i manje sredine, 
kao što su Koprivnički Bregi, upornim radom i odricanjem 
mogu igrati košarku na visokom nivou. U ove dvije utakmice 
gotovo da nije trebao trener jer su djevojčice sve naučeno s 
treninga uspješno prezentirale u utakmicama. Idemo dalje, 
imamo još mnogo, mnogo treninga i elemenata koje treba 
naučiti, naučene ispraviti i uvježbati do razine vještine. 
Čestitke svima, protivnicama, sucima, a najviše igračicama.

Danijel Crnjak Riba-pomoćni trener: 
„Iako Planski i programski radimo tek od 15.1. ove godine, 
rezultat je već vidljiv. Izrađen je Plan i program za razdoblje 

od pet godina i upornim primjenjivanjem istom doći ćemo 
do situacije kada će svaka naša selekcija biti konkurentna 
ostalim, većim sredinama i bogatijim košarkaškom 
tradicijom. Naše bogatstvo leži u činjenicama da imamo 
sportski objekt koji možemo koristiti gotovo cijeli dan, što 
imamo potporu lokalnih struktura i što je najvažnije……
IMAMO IGRAČICE ŽELJNE RADA, UČENJA I USAVRŠAVANJA U 
KOŠARKAŠKIM VJEŠTINAMA. Treba li više? Već sljedeći korak 
je organiziranje Osnivačke skupštine i formiranje ŽKK Bregi u 
mjesecu lipnju, tako da ćemo tim činom i sportske rezultate 
staviti u formalno-pravne okvire, te postati punopravni 
član košarkaških asocijacija. Čestitke igračicama uz poruku: 
IDEMO DALJE!“

„Ravnatelji“ sportskog orkestra: 
Marijo Krstanović (glavni trener) 

 i Danijel Crnjak Riba (pomoćni trener)

VJER   VALI ILI NE - 
PRVAKINJE IZ K   PRIVNIČKIH 
BREGI

SP
O

RT
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Predstavljanje školskih projekata na Općinskom vijeću 
Predstavnice naše škole (ravnateljica Karolina Vidović, knjižničarka Antonija Šikulec i profesorica njemačkog 
jezika Sunčica Vuljak) sudjelovale su 12. rujna na Općinskom vijeću Koprivničkih Bregi gdje su predstavljali 
projekt za sigurno i poticajno okruženje u školama (UNICEF) i Comenius. O UNICEFU govorile su koordinatorice 
Nevenka Lončar i Antonija Šikulec. Comenius projekt predstavila je koordinatorica Sunčica Vuljak. 

Leonarda Tomiek, 6.r.

Učenike prvog razreda, njih 35-tero, na prvi dan nastave  dočekale su njihove učiteljice Jasna Podgorelec u 
Glogovcu i Vlatka Kunić u Koprivničkim Bregima, ravnateljica Karolina Vidović, načelnik općine Mario Hudić te 
naš župnik Josip Košćak. Učenici 2., 3. i 4. razreda pripremili su našim prvašićima prigodan program i poželjeli im 
dobrodošlicu. Već u prvom tjednu nastave, prvašići su učili o prometnim pravilima u sklopu akcije „Poštujte naše 
znakove“.
Prvašići su se upoznali sa školskom knjižnicom i knjižničarkom Antonijom Šikulec. U Pričaonici o Muhi Zunzi, koja 
upoznaje svoju ljubav, sudjelovali su prvašići iz Bregi zajedno sa svojom učiteljicom Vlatkom Kunić. Učenicima 
prvog razreda iz Glogovca i njihovoj učiteljici Jasni Podgorelec, učenici 7. razreda (Tihana Mustaf, Luka Varga, 
Domagoj Džanko, Marija Piškor i Lucija Vrbanić) ispričali su priču  Figaro, mačak koji je hrkao.

Marta Kunić, 8.b

Od početka 
s Božjom 
pomoći
Na početku školske godine, 10. rujna 
2012., svi djelatnici i učenici škole 
prisustvovali su Svetoj misi za početak 
školske godine i zaziv Duha Svetoga, 
koju je predvodio vlč. Josip Košćak. 
Uvodni župnikov pozdrav i recitacije 
učenika upriličili su Svetu misu.

Marta Kunić, 8.b

Naše mlade nade
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Dani kruha
Ove godine obilježili smo Dane kruha u petak 26. 10. 
u 12,00 sati. Učenici su donijeli u školu peciva koja 
su pripremale njihove mame i bake. Košare bogate 
raznovrsnim pecivima župnik je blagoslovio nakon 
molitve, a zatim su predstavnici svih razreda izrecitirali 
pjesmice o kruhu.

Kelly Puž, 6.r.

Ak se fkradne, našel se bu
Policijska postaja Koprivnica provela je preventivnu akciju 
registracije bicikala s ciljem prevencije krađe u četvrtak 
25.10. 2012. od 12 do 14 sati.
Učenici su ispunili obrazac sa svojim podacima i podacima 
o biciklu te dobili naljepnice koje su nalijepili na njih.
Ukoliko policija pronađe ukraden bicikl, lakše će ga vratiti 
vlasniku.

Marta Kunić, 8.b

DO
G

A
Đ

A
JN

IC
A

-Z
A

PI
SN

IC
A Bronca oko vrata

Učenici četvrtih i šestih razreda 25. rujna, posjetili 
su Sajam mogućnosti na vanjskom prostoru gradskih 
bazena „Cerine” gdje su im se predstavile kulturno-
umjetničke udruge i sportski klubovi čiji članovi mogu 
postati i učenici naše škole i tako svrhovitije provoditi 
svoje slobodno vrijeme. Okupilo se stotinjak učenika iz 
osnovnih škola u Koprivničko-križevačkoj županiji.
Pojedini učenici su se mogli prijaviti za natjecanje iz 
Prometne kulture koje se održalo na poligonu.
Naša je škola za natjecanje na poligonu oformila jednu 
ekipu šestog i jednu ekipu iz četvrtog razreda.
Ekipa četvrtog razreda OŠ Koprivnički Bregi osvojila je 3. 
mjesto, a time i brončane medalje i pehar.
Za natjecanje iz Prometne kulture prijavio se Sebastijan Mrzlečki iz šestog razreda i osvojio također 3. mjesto i 
brončanu medalju. Svojim prisustvom posebno nas je obradovala rukometašica Podravke Vesna Milanović Litre.

Doroteja Blažeković, 6.r

Književnik Mladen 
Kopjar u našoj školi
U našoj školi gostovao je književnik za djecu i 
mlade Mladen Kopjar. Susretu su prisustvovali 
učenici nižih razreda Matične škole i PŠ Glogovac 
te naši predškolci. Učenici su autora zanimljivo 
slušali i postavljali mu pitanja. 

Kelly Puž, 6.r.

Evakuacijska vježba u slučaju požara održana je 30. listopada 2012.
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OBILJEŽAVANJE MJESECA 
BORBE PROTIV OVISNOSTI
 
U OŠ Koprivnički Bregi na satovima razrednika u 7. i 8. 
razredima obilježen je „Mjesec borbe protiv ovisnosti“ 
(15.11.-15.12.). U sklopu akcije organiziran je zajednički 
roditeljski sastanak za roditelje učenika sedmog i 
osmih razreda. Policijski službenik Alen Tarle održao je 
predavanje o zlouporabi opojnih droga.

Dorian Margetić, 8.b

Obilježavanje Dana 
sjećanja na Vukovar 
- 21. obljetnica
U nedjelju 18. studenog  obilježili smo 21. 
godišnjicu  Dana sjećanja na Vukovar tako 
da su se svi učenici OŠ Koprivnički Bregi, 
učitelji, mještani i naš župnik okupili ispred 
zgrade Općine u 17:00 sati i zapalili svijeće i 
lampaše. 
 Matej Sršić, 6.r

CRVENI KRIŽ
U sklopu izvannastavne 

aktivnosti „Crveni križ“ učenici 

Marija Piškor (7. razred), 

Valentina Garić, Sanela Miglez, 

Petra Orehovec i Mihael Bačani 

(8.a razred) sudjelovali su 

na edukaciji iz pružanja prve 

pomoći 23.11. na Sljemenu gdje 

su boravili u Domu Crvenog 

križa do 25.11. 2012. zajedno s 

mentoricom Marinom Valdec.

Gabriela Vrabec, 6. r.

Dana 3.12.2012. ravnateljima 21 škole, koje su stekle titulu 
„Škola bez nasilja”, kao i 19 škola koje su prve u Hrvatskoj 
uspješno provele program prevencije elektroničkog 
zlostavljanja „Prekini lanac”, zasluženo priznanje 
uručila je Lora Vidović, predstojnica Ureda UNICEF-a za 
Hrvatsku. Svečanosti dodjele priznanja prisustvovali su 
pravobraniteljica za djecu Mila Jelavić, ravnatelj Agencije 
za odgoj i obrazovanje Vinko Filipović, UNICEF-ova 
ambasadorica dobre volje Maja Vučić te članovi hokejaškog 
kluba Medveščak Alan Letang i Petar Trstenjak.
Našu školu predstavljala je ravnateljica Karolina Vidović i 
koordinatorica programa Antonija Šikulec.

Antonija Šikulec, knjižničarka

Za blagdan Svetog Nikole održali smo predstavu u 
Vatrogasnom domu Koprivnički Bregi s početkom u 18:30.

Nakon uvodnog pozdrava i najave programa djeca su 
pjevala, glumila i plesala. Najmlađi – polaznici Igraonice i 
Male škole otvorili su priredbu pjesmom „Sveti Nikola“, a 
nakon pjesme imali su igrokaz sa svetim Nikolom. Folklor 
i tamburaši izveli su glazbeno – plesnu izvedbu „Ja sam 
crni ja“. Učenici prvog razreda su recitirali, učenici trećeg 
razreda su nas razveselili plesnom točkom na pjesmu 
„Blagdani“, a učenici četvrtog razreda imali su igrokaz „Sveti 
Nikola“.
Na kraju programa je sveti Nikola svoj dobroj djeci podijelio 
darove koje je omogućila Općina Koprivnički Bregi.
    Dajana Rajčevac, vjeroučiteljica
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Božićna predstava
Zadnji nastavni dan ovog polugodišta završili smo 
božićnom predstavom. U programu su sudjelovali 
učenici naše škole, mala škola i naši gosti Zbor mladih 
župe sv. Roka.
Najmlađi su nas razveselili  svojim plesom, Dramsko-
scenska skupina izvela je igrokaz „Bog koji dolazi“, 
nastupali su tamburaši sa zborom, Folklorna skupina, 
učenici šestog razreda s igrokazom „Kuglica za 
snjegovića“, treći razredi su plesali, peti razredi su 
izveli igrokaz „Moderni Djed Božićnjak“, a učenici iz 
Comeniusove skupine pokazali su nam latvijski ples pod 
nazivom oira. Na kraju su nastupili gosti - Zbor mladih 
župe sv. Roka. Poslije predstave nastavljeno je  druženje 
s roditeljima, učiteljima i djecom  uz ples, pjesmu i, 
sada već tradicionalno, s Motomrazevima koji su dijelili 
čaj i kuhano vino.  Dorian Margetić, 8.b

Karneval u našoj školi
U utorak 12.2. obilježili smo maškare. Učitelji su odabrali tri najbolje 
maske.
To su: Marija Piškor (vampirica), Tina Ferenčak (strašilo) i Dorian 
Margetić (Romkinja).                                                            Kelly Puž, 6.r.

Učenici viših razreda bili su na kazališnoj predstavi Na tri kralja ili kako vam drago W. Shakespearea 
u zagrebačkom HNK 17.12 2013.

Dorian Margetić, 8.b
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 Selo moje malo 
Učenici drugog razreda Matične škole iz Prirode i 
društva učili su o mjestu u kojem žive.  Sa 
nastavnicama Dragicom Horvat- Fuček i Azrom 
Magdić posjetili su 13.3.2013. crkvu sv. Roka, 
12.3.2013. Općinu Koprivnički Bregi, 27.9.2012. 
Podravku i Poštu. U crkvi sv. Roka župnik vlč. Josip 
Koščak upoznao ih je s umjetninama crkve. U Općini 
Koprivnički Bregi ugostila ih je zamjenica načelnika 
Đurđica Mustaf te im je ispričala neke pojedinosti i 
predstavila djelatnike Općine. U posjetu Podravci 
vidjeli su sve djelatnosti te su kao poklon dobili i 
neke od proizvoda. Kod posjete Pošti upoznali su sve 
obaveze koje ima poštar te su vidjeli kako izgleda 
pravo pismo, a u Knjižnici i čitaonici „Fran Galović“ 
upoznali su se što sve nudi jedna gradska knjižnica. 

Ivan Sršić, 8.b 

Na put, na putUčenici sedmog razreda naše Škole, Tihana, Domagoj, Pavao 
i učenici Osnovne škole Antun Nemčić Gostovinski u subotu, 
6.4.2013. posjetili su grad Eisenstadt u Austriji. U Eisenstadtu 
su posjetili razne znamenitosti i centar grada. Učeći njemački 
jezik intervjuirali su prolaznike u šoping centru. Vraćajući se 
kućama posjetili su čokoladarnicu Zotter te su tamo isprobali 
više od 100 vrsta čokolade.

Ivan Sršić, 8.b   

Vuzmena košarica
U sklopu manifestacije „U susret Uskrsu“ kao 
dio projekta Pisanica od srca u prostorijama 
Koprivničko-križevačke županije  u ponedjeljak 
je, 8. travnja, održana četvrta „Vuzmena 
košarica“. Nositelj projekta Turistička zajednica 
Koprivničko-križevačke županije uspjela je 
animirati 13 vrtića i 4 škole da se uključe svojim 
pisanicama i rukotvorinama u ovu hvalevrijednu 
akciju. Na prijemu su bili Veronika, Nika, 
Domenika i Laura, djeca iz predškole OŠ 
Koprivnički Bregi sa svojom odgajateljicom 
Sanelom Došen i učiteljicom likovne kulture 
Ivanom Devčić. Ukupno je skupljeno 2.101,05 
kn koje će biti uplaćene na žiro račun 
humanitarne zaklade „Naš mali kutak raja“ iz 
Koprivnice. U druženju sa sudionicima projekta 
i njihovim mentorima uz župana Darka Korena 
sudjelovali su i direktor Turističke zajednice 
Zdravko Mihevc te zamjenici župana Darko 
Sobota i Ivan Pal.

Odgajateljica Sanela Došen
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Zborničke vjestice
Jedno od obilježja naše škole jest da nam se svake godine izmijeni puno nastavnika pa tako, evo, nekih novih 
lica: Nikola Horvatić-Glazbena kultura, volonterke učiteljice u razrednoj nastavi Azra Magdić i Ivana Kumek, 
Dajana Rajčevac - Vjeronauk, Ana Ljubić - Engleski jezik i spremačica Kristinka Figač koja je prije radila u PŠ 
Glogovac. U bračnu luku zaplovili su nastavnici Danijel Kolarić (Fizika), Mario Sinovec (Matematika) i Goran 
Patljak (razredna nastava). Vjeroučiteljica Rosana Vucković Kišić rodila je malog Lukasa.

Terenska nastava

Varaždin - Lepoglava - Krapina
Umjesto klasične nastave 26. travnja održana je terenska 
nastava za učenike viših razreda: učenici su u Lumini 
centru u Varaždinu gledali film Carstvo velikog Oza u 3D. 
Nakon projekcije u Lepoglavi smo razgledali baroknu 
pavlinsku crkvu Bezgrešnog začeća Blažene Djevice 
Marije, a u Domu kulture lepoglavsku čipku i izložbu ahata 
koji je iskopan na području Kamenog vrha u Gaveznici 
na fosilnim ostacima vulkana. Nakon ručka u mjesnom 
restoranu, putujući zagorskim idiličnim pejzažom stigli 
smo do Krapine, do nalazišta Hušnjakovo gdje su pronađeni ostaci krapinskog neandertalca i podignut muzej.              

                                                                                                 Ivan Sršić, 8.b

I ove su godine svi učenici trećih razreda postali plivači zahvaljujući školi plivanja na bazenima „Cerine“ koju su pohađali od 22. 4. do 26.4. 2013.

Auto- klub je 30. travnja 2013. proveo teorijsko testiranje učenika petog razreda, a praktični su dio položili 23.5. uz pratnju policajaca Aleksandre Krnjašić i Roberta Šorca i tako dobili vozačke dozvole za bicikl.

Akcija „Papirko“
Akcija „Papirko“ održala se 15.5.2013. U sakupljanju starog papira  

sudjelovali su učenici naše škole: Dorian Margetić, Domagoj Džanko, Luka 

Varga, Lovro Sever, Ivan Sršić i nastavnik Mario Sinovec. Prikupljali su papir 

od 8:30 do 12:50.     Leonarda Tomiek, 6.r.
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Ana Ljubić

Dajana Rajčevac

Danijel Kolarić

Mario Sinovec

Rosana Vucković Kišić

Nikola Horvatić

Ivana Kumek

Azra Magdić

Goran Patljak

Kristinka Figač



www.os-koprivnicki-bregi.skole.hr
27

Sunce moje, daj da 

te namažem da mi 

ne zgoriš! 

Daj, ženo! Pusti 

to dijete na miru! 

Bu mi više ko 

dodal tu loptu!? 

Svi ste goli, fuuj! 

Ja sam tu jedini 

pristojan. 

Jadni moj 

Domagoj, kak si mi 

zgorel! 

Sad su cure 

đentelmeni? Kamo ide 

taj svit? 
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Joj, kak je Deni 
zgodan, da sam 
barem ja na 
njezinom mjestu! 

Kak me ova Martina 
zvrtela, sve mi se 
okreće u glavi! 

Daleko je dom, 
daleko je dragi 
moj! 

Joj, kak je Deni 
zgodan, da sam 
barem ja na 
njezinom mjestu! 

Kak me ova Martina 
zvrtela, sve mi se 
okreće u glavi! 

Daleko je dom, 
daleko je dragi 
moj! 

Kaj mi bu ova 
Petra s kose 
napravila, sve me 
strah! 

Zakaj ja ovog Tarzana 
moram češljati?! Taj se 
nije već dvije godine 
češljal! Pustite me svi na 

miru! Svega mi je 
dosta! Ovaj svijet 
je okrutan! 

I kaj, buš kupil 
onog motora? 

Ahh, ne znam. 
Malo mi je 
preskup! 

Konačno mogu naučiti 
zbrajati do dvadeset! 
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E, momak! Halo! Ne 
upadaj mi u riječ dok ja 
govorim, sad sam ja tu 
glavna faca! 

Kak je ovaj 
naporan, više ga 
nemrem slušati! 

On ignorira 
glavnu facu? Pa, 
mislim, stvarno! 
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MATURALNO PUTOVANJE 
  LOPAR OTOK RAB
Sedmi razredi posjetili su Rab od 16.-20. lipnja. Razgledali su 
- KNEŽEV DVOR, CRKVU SV. ANDRIJE, KULU SV. KRISTOFORA, 
PALAČU DOMINIS I PALAČU NIMIRU. 
Mnogo slobodnog vremena provodili su na plaži. Nakon večere 
do 23.00 sata imali su slobodno vrijeme koje su učenici iskoristili 
šećući Loparom te igrajući odbojku na pijesku. Na recepciji hotela 
dogovarali su se za sutrašnje aktivnosti.

Leonarda Tomiek, 6.r.
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Marta Kunić, 8.b i Ivan Sršić, 8.b



OSMAŠI, SRETNO

MIHAEL BAČANI - fizioterapeut
ANTONIO GALINEC - automehatroničar
VALENTINA GARIĆ - upravna referentica
MATIJA GAŠPARIĆ - opća gimnazija
TOMISLAV GODEK - fizioterapeut
VINKLO GORIČANEC - strojobravar
IGOR IŠTVAN - tehničar za računalstvo
DOMAGOJ KOVAČ - kuhar

MAGDALENA KUŠTELEGA - opća gimnazija
SANELA MIGLEZ - poslovni tajnik
ROBERT MIHOKOVIĆ - tehničar za mehatroniku
DAVID NEMEC - tehničar za računalstvo
PETRA OREHOVEC - medicinska sestra
IVAN SARAJLIĆ - naftno-rudarski tehničar
MIHAEL VUSIĆ - elektrotehničar

KREŠO DRAGANIĆ-
JAKOV GATARIĆ - jezična gimnazija 
MATIJA GRABUŠIĆ - automehaničar 
JOSIP HORVAT - monter suhe gradnje 
MELANIE HORVAT - fizioterapeut 
DENI KOVAČ - vozač
MARTINA KOVAČEVIĆ - medicinska sestra 
MARTA KUNIĆ - opća gimnazija
MIHAEL LOGAR - plinoinstalater 

DORIAN MARGETIĆ - jezična gimnazija 
VEDRAN MARINKOVIĆ - vodoinstalater 
TIBOR MRZLEČKI - rukovoditelj samohodnih strojeva
PETRA PEROKOVIĆ - fizioterapeut 
LOVRO SEVER - elektrotehničar 
IVANA SRŠEK - hotelijersko-turistički tehničar 
IVAN SRŠIĆ - opća gimnazija
CIRPIJAN ŠEGRC - monter kućnih uređaja 
MAJA ŽINIĆ - fizioterapeut 

Razrednica 8.a, 
Marina Valdec

Razrednica 8.b, 
Nada Križaj

8.b

8.a


